EN

this appliance can»>t be used by children and
persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge

DE

Dieses Gerat darf nicht von Kindern und Personen
mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und Kenntnis verwendet werden.

FR

Cet appareil ne peut pas étre utilisé par des
enfants et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites
ou qui manquent d>expérience et de
connaissances.

NL

Dit apparaat mag niet worden gebruikt door
kinderen en personen met verminderde fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten of een gebrek
aan ervaring en kennis.

ES

Este aparato no puede ser utilizado por ninos ni
por personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o con falta de experiencia y
conocimientos.

IT

Questo apparecchio non puo essere utilizzato da
bambini e da persone con capacita fisiche,
sensoriali o mentali ridotte, o prive di esperienza e
conoscenza.

PL

To urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez dzieci
oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, lub
brakujgca wiedzg i doswiadczeniem.

CZ

Tento spotrebi¢ nemohou pouzivat déti a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti a
znalosti.

DK

Dette apparat ma ikke bruges af b@grn og personer
med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner, eller manglende erfaring og viden

PT

este aparelho nao pode ser utilizado por criancas e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimentos

HU

Ez a készlilék nem hasznalhatd gyermekek és olyan
személyek altal, akiknek csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességeik vannak, vagy
akik tapasztalat és tudas hianyaban vannak.

NO

Dette apparatet kan ikke brukes av barn og
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller mangel pa erfaring og
kunnskap

RO

Acest aparat nu poate fi folosit de copii si persoane

-----

sau cu lipsa de experienta si cunostinte

SE

Denna apparat far inte anvandas av barn och
personer med nedsatta fysiska, sensoriska eller
mentala formagor, eller som saknar erfarenhet och
kunskap.

BG

To3u ypen He moxe Aa 6bae n3nonssaH ot gela u

Bb3PaCTHU C HaMaJ1EHU ¢M3VI‘—I€CKVI, CEH3O0PHUN NN
MeHTa/IHN Bb3MOXHOCTU UIN TNUTCA Ha ONUT U
3HAHWNeE

EE

seadet ei tohi kasutada lapsed ning vahenenud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete vOoimete vOi
vaheste teadmiste ja kogemustega inimesed

Fl

Tata laitetta eivat saa kayttaa lapset ja henkilot
joilla on alentunut fyysinen, sensorinen tai
henkinen kapasiteetti, tai ei ole kokemusta ja
tietoa

GR

Autn n ouokeun &ev pmnopel va xpnotuornotn et
arto maLdLd Kol ATOUA LE MELWHUEVEC CWUOTLKEC,
aLoONTNPLOKEC 1 HLAVONTLKEC LKAVOTNTEC N EAAeLPN
gUTELplOC KAl yVWOoNG

HR

Ovaj uredaj ne smiju upotrebljavati djeca i osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja

LV

So ierici nedrikst izmantot bérni un personas ar
fiziskiem, manu vai garigiem traucéjumiem vai
nepietiekamu pieredzi un zinasanam

LT

Sis prietaisas neturéty buti naudojamas vaiky ir
asmeny su fiziniais, jutiminiais ar psichikos
sutrikimais, taip pat ty, kuriems truksta patirties
bei ziniy

SK

Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat deti a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a
vedomosti

SL

te naprave ne smejo uporabljati otroci in osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, senzoricnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in znanja.

IS

petta taeki ma ekki vera notad af bornum eda
einstaklingum med skerta likamlega getu, skyngetu
eda andlega getu, eda skort a reynslu og pekkingu



